
“Я никогда
чтобы кого-нибудь завалить’

— Артем Генрихович, для начала вот о 
чем. Недавно мы в “Вечернем клубе” по­
пытались ответить на вопрос читателя: 
сколько детей у мэра Москвы и кто они? 
Стыдно признаться, но нам не удалось. 
Лужков был в Берлине, а его окружение 
засекретило эти сведения, как военную 
тайну. А вы в “Совершенно секретно” 
могли бы добыть такую информацию?

— В принципе Москвой мы не занима­
емся. Но сейчас разрабатываем новый те­
левизионный проект: нам бы хотелось, что­
бы в передаче появился мэр одного из аме­
риканских городов и мэр или вице-мэр Мос­
квы. Тому и другому, как предполагается, 
зададут пятнадцать одинаковых вопросов: 
личная жизнь, работа, профессия, день, от­
дых, семья и другие. Потом это могут быть, 
к примеру, министр обороны России и ми­
нистр обороны США, бывшие президенты 
Буш и Горбачев... У больших политиков не 
должно быть каких-то особых тайн от лю­
дей. К тому же любой “секрет” оборачива­
ется против них: тут же рождаются домыс­
лы, слухи.

— Сегодня вас знают все. Грешно было 
бы не задать вопрос: как помогла вам ши­
рокая известность Генриха Боровика?

— Фамилия отца помогла на начальном 
этапе. Но одновременно она и мешала, по­
тому что с такой фамилией необходимо было 
опровергнуть стереотип, согласно которо­
му природа отдыхает на детях талантливых 
людей.

У меня даже был период, когда я хотел 
взять девичью фамилию мамы — 
Финогенова. А потом решил, что этой 
поблажкой я упрощаю себе жизнь. Ведь 
многим людям с известными фамилиями 
пришлось доказывать свою самодостаточ­
ность. Начиная с Никиты Михалкова и кон­
чая Федей Бондарчуком. И я рад, что не 
позволил себе пойти на такую слабину. И 
рад, что попал тогда в “Советскую Россию". 
При Михаиле Федоровиче Ненашеве это 
была прекрасная газета. Там собрался от­
личный коллектив молодых ребят; среди них 
был Володя Яковлев, который сейчас воз­
главляет “Ъ", очень талантливый парень 
Володя Цыбульский, который сейчас дела­
ет “Центр-плюс", в общем, многие. А по­
том, когда ушел Ненашев и “главным” стал
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БОРОВИК:

не делаю
Чикин, мы все разбежались.

— Последний вопрос на “родитель­
скую” тему — совпадают ли ваши поли­
тические взгляды со взглядами отца?

— Каждое новое поколение привносит 
свой взгляд на мир. И в этой ситуации наша 
семья не исключение. Но с некоторых пор я 
понял, что политические разногласия это по 
сути не самое главное, и человеческие от­
ношения ценны не совпадением политичес­
ких воззрений.

Мне порой значительно интереснее об­
щаться с человеком, который придержива­
ется отличных от моих взглядов, чем с тем, 
кто смотрит на мир так же, как я. Тот наш 
экстремизм, который был в начале пере­
стройки, разрушил многие дружбы. Что же 
касается отношений с отцом, то я его очень 
люблю. Мы близкие друзья. И чем дальше, 
тем ближе становятся наши отношения.

— Не так давно по телевидению сооб­
щалось о покушении на вас. Расскажите.

— Позвонил мне Дима Якубовский из 
Канады весной этого года и предложил сде­
лать передачу о нем, в которой он бы “рас­
крыл все свои карты”. Он хотел, как он вы­
разился, “завалить" одного очень высоко­
поставленного человека на российском по­
литическом Олимпе. Я не дал ему ответа. 
Во-первых, я никогда не делаю передачу на 
заказ или ради того, чтобы кого-нибудь за­
валить. А во-вторых, Якубовский к тому вре­
мени промелькнул уже в стольких програм­
мах и газетах, что "Совершенно секретно” 
просто не имела права быть десятой. А часа 
через два после звонка я заехал за женой, 
и мы поехали домой.

На Рублевском шоссе нас зажал слева 
черный BMW, а справа — “Джип". Они очень 
профессионально все сделали: BMW, чуть 
отстав, ослепил дальним светом, а “Джип” 
нанес удар справа по боковой части маши­
ны. Мы пошли юзом и, естественно, чуть не 
перевернулись. Я подошел к гаишнику, ко­
торый все это видел, и сказал, что аварию 
нужно как-то оформить и принять меры, а 
тот мне в ответ: “Я ничего не видел”. Заме­
чу, что Рублевская — правительственная 
трасса, и там простые гаишники не стоят.Я 
не думаю, что это “предупреждение” исхо­
дило от Якубовского, скорее всего от того 
человека, которого он хотел “завалить”.

— Это было единственное происшест­
вие такого рода?

— Понимаете, я не исключение. В отно­
шении каждого главного редактора или жур­
налиста достаточно жесткой газеты что-то в 
тот или иной момент предпринималось. Че­
рез это проходит вся страна.

— А как жена относится к этой опаснос­
ти?

— Она прекрасно понимает, что если муж 
занимается журналистикой, то все это 
неизбежно. И я это оценил. Кстати, жена моя 
тоже журналист. И, несмотря на молодость, 
уже успела нарисковаться.

— Если не секрет, какие гонорары в 
“Совершенно секретно”?

— У нас очень подвижная система опла­
ты. За материал, который вообще[не пошел 
в газету, мы, конечно, что-то заплатим ав­
тору, чтобы не было обидно. А за хороший, 
сенсационный материал гонорар может до­
ходить до 100 тысяч рублей за машинопис­
ную страницу.

— Часто ли вам приходится покупать ин­
формацию?

— Приходится. Подобные вещи проис­
ходят и на Западе, но там более жесткие 
нравственные правила. Например, в Аме­
рике не принято платить за интервью — это 
считается нарушением журналистской эти­
ки. Ведь если ты человеку платишь, то ско­
рее всего он скажет тебе то, что, как ему 
кажется, тебе нужно от него усл.....— “
если станет известно, что журнал 
пал интервью, то это его дискреді/ 
у нас в стране подобная практй 
процветает.

— Скажите, а каким образом 
ется получать доступ в секретные

— Так же, как и всем остальна

іышать. И 
іист поку- 
/ітирует. А 
іка вовсю

годаря личным связям. На них очень многое 
держится.

— А финансово этот доступ как-то под­
крепляется?

— Если нам нужен консультант, мы за­
ключаем официальный договор. Но в “Со­
вершенно секретно" не так уж много архи­
вов. И нельзя сказать, что они какие-то осо­
бо ценные или засекреченные. Мы знаем, 
где найти архивный документ, который не 
является в данный момент государственной 
тайной, просто не все о нем информирова­
ны.

— Почему вы стали заниматься военной 
тематикой: афганская война, американская 
армия?

— Лет десять назад в каждом издании 
были люди, которые той войной занимались, 
но в основном люди старшего поколения. 
Они ездили в Афганистан и писали, как пра­
вило, о политической стороне дела, брали 
интервью у Наджиба, у Бабрака Кармаля... 
О войне же как таковой писали немногие.

В Афганистан я пытался поехать, по-мо­
ему, с 83-го года, но Ненашев не пускал по 
молодости моих лет, он предпочитал посы­
лать туда более зрелых журналистов, вете­
ранов газеты. А оказалось, что были правы 
мы, молодежь “Советской России", потому 

- что мы, как мне кажется, привнесли новое 
видение всех событий. Мне, например, была 
совершенно неинтересна политическая сто­
рона конфликта, мне было бы неинтересно 
беседовать с Кармалем или Наджибом. Для 
меня было значительно важнее находиться 
с солдатами в частях и писать о них.

Первый раз я поехал от “Советской Рос­
сии”, и, собственно говоря, Коротич, про­
читав там эти репортажи, и пригласил меня 
в “Огонек” как раз для того, чтобы освещать 
Афганистан. С 86-го года я ездил туда каж­
дый год на месяц-полтора вплоть до выво­
да наших войск.

— Вы писали все, что хотели?
— Не могу сказать, что писал , все, что 

увидел. Я заранее знал, что о каки/-то ве­
щах писать невозможно. Если бы вы посмот­
рели оригиналы рукописей, которые печа­
тались в “Огоньке”, то вы бы увидели, что 
они все исчерканы красными чернилами 
военной цензуры. Например, тогда нельзя 
было говорить, что все случившееся ошиб-

-g ?, _________________

ка, варварство, преступление. Нельзя было 
писать о смерти наших солдат, о том, как 
наша авиация бомбила кишлаки, это бы не 
напечатали. Я пытался говорить об этом 
совсем иначе: писать так, чтобы человек 
задумался — а зачем вообще нужны все эти 
смерти, ради чего? Но с каждым годом мы 
завоевывали право писать все больше и 
больше. Кроме того, не забывайте — начи­
налась “гласность".

— А как вы оказались в армии США?
— Тут Коротич очень здорово помог, про­

бил через Министерство обороны; амери­
канский корреспондент оказался здесь, а я 
там. Тогда это было неслыханно — поехать 
и послужить в армии противника. Тогда, 
шесть лет назад, мы начали процесс, кото­
рый сегодня вылился в совместные россий­
ско-американские учения.

— Когда вы приглашаете каких-то лю­
дей в свою телепередачу, вы учитываете 
их политические взгляды?

— Мы никогда не подстраиваемся под 
точку зрения ни большинства, ни меньшин­
ства, ни правительства, ни оппозиции, а 
делаем то, что интересно нам самим на дан­
ный момент. Недавно мы делали несколько 
передач про сына Берии. Я прекрасно 
понимал, что демократам больше хотелось 
бы, чтобы я пригласил, скажем, Галину Ста­
ровойтову. Но мы делали материал про Бе­
рию, потому что нам казалось, что там мас­
са новых фактов, которых мы раньше не 
знали. И мы все эти факты вывалили на стол, 
чтобы телезритель сам разбирался. Уважая 
зрителя и читателя, мы не занимаемся нра­
воучениями. И тут, как мне кажется, мы от­
личаемся от других программ. Как вы заме­
тили, у нас ведущий вообще мало появля­
ется в кадре.

— Неужели вы не думаете о том, какой 
политический резонанс вызовет тот или 
иной сообщенный вами факт?

— Если бы я получил достоверную ин­
формацию о том, что этот политик — вор, 
мы сказали бы об этом, даже если бы это 
нанесло ущерб демократическому движе­
нию. Потому что в конечном итоге это, на­
оборот, пошло бы демократии на пользу. 
Ведь демократия — это скальпель, который 
сам лечит наносимые им раны.

— Даже если бы вы получили негатив­
ную информацию о человеке, с которым 
вас связывает личное знакомство?

— Все равно. Журналист должен публи­
ковать правду, не думая о том, навредит она 
кому-нибудь или поможет.

— А как вы относитесь к публикации 
фактов, иногда скандальных, из личной 
жизни тех или иных знаменитостей?

— Я уже говорил: чем больше мы будем 
знать о людях власти, тем лучше будет для 
нас, особенно если мы узнаем это до выбо­
ров. Ведь мы все зависим или будем зави­
сеть от тех или иных политиков. А потому 
они должны находиться под лупой у журна­
листов, как это происходит в тех же США. 
Мы, к сожалению, гораздо больше проща­
ем нашим политикам, чем американская 
пресса — своим.

— Кто ваш “крестный отец” в тележур­
налистике?

— Анатолий Григорьевич Лысенко — ге­
неральный директор РТР. В свое время 
именно он пригласил меня во “Взгляд”. Он 
не только мой “крестный отец”, но еще и 
ДРУГ.

— Чем, на ваш взгляд, определяется 
класс газеты или телепередачи?

— Прежде всего — правдой. Как бы ты 
лично ни относился к тому или иному чело­
веку, к тому или иному событию, явлению, 
ты обязан сказать о нем правду. Даже если 
этот человек придерживается совершенно 
иной политической линии.

Это и есть культура компромисса и куль­
тура вообще. На Западе во время полити­
ческой борьбы противнику всегда дают воз­
можность сохранить свое лицо. У нас же 
бьют так, чтобы убить. И если газета напе­
чатала о тебе “нехорошую" правду, ее могут 
закрыть, или заморозить счет в банке, или 
отобрать помещение, или отключить кана­
лизацию, как в Белом доме, — все на таком 
уровне.

— Артем Генрихович, где интереснее 
жить — у нас или у них?

— Люди, которых я люблю или не люб­
лю, живут здесь. И мы обречены на все, что 
угодно, только не на скуку — на нашу с вами 
жизнь “развлечений” хватит. И я готов по­
нервничать в этой жизни ради того, чтобы 
внукам нашим стало немножко скучнее. Или 
стабильнее.
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